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Grazie per aver scelto i prodotti Castle, siamo certi che troverete sia i nostri 
prodotti che i nostri servizi di alta qualità, ma nel caso in cui così non fosse vi 
preghiamo di scrivere direttamente a me ed io faro in modo che le vostre 
esigenze siano soddisfatte al più presto. 
 
Questo manuale è stato concepito per illustrare il funzionamento dei prodotti che avete 
acquistato con un breve accenno anche all’acustica.  Se desiderate approfondire le 
vostre conoscenze in materia di sicurezza, forse vi potrebbe interessare qualcosa in più 
riguardo al nostro corso per diventare esperti sulle Norme relative ai Rumori nei Luoghi di 
Lavoro.  Per ulteriori informazioni visitate il sito www.castle-training.com. 
  
E’ mia intenzione fare in modo che la Castle Group Ltd fornisca una vasta 
gamme di prodotti tecnici per la sicurezza e la salute di altissima qualità. Se 
desiderate avere qualche informazione in più sugli altri prodotti e servizi 
telefonate al N° +44(0)1723 584250 o visitate il sito www.castlegroup.co.uk  
 
 
 

 
 
Simon Bull 
Amministratore Delegato 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Copyright 
 
 

Questo manuale è protetto da copyright con tutti i relativi diritti riservati.  Ed è 
quindi proibito copiare in parte o interamente questo manuale senza previo 
consenso scritto della Castle Group Ltd. 



 

Precauzioni
 

• Seguite le indicazioni fornite in questo manuale per il funzionamento. 

• Questi sono strumenti di precisione, e quindi necessario proteggerli da 
vibrazioni e scariche elettriche. 

• Le condizioni ambientali per il funzionamento sono le seguenti:- 

Temperatura:  da -10°C fino a +50°C 
Umidità Relativa: da 25 a 90% 

• Proteggere l’unità da temperature ed umidità estreme, dalla luce diretta del 
sole e dall’aria con altro contenuto di sale e zolfo. 

• Spegnere sempre l’unità dopo l’uso.  Togliere le batterie dallo strumento 
quando non lo utilizzate. 

• Non utilizzate solventi o altri detergenti per pulire lo strumento. Utilizzate solo 
un panno morbido ed asciutto, solo se necessario inumidire leggermente il 
panno con acqua.   

• Non inserite oggetti conduttivi, come ad esempio cavi o parti metalliche 
all’interno dell’unità. 

• Nessun tentativo deve essere fatto per smontare lo strumento per eventuali 
riparazioni, ciò causerebbe l’annullamento della garanzia.  Annotare le 
condizioni dello strumento e mettetevi in contatto con l’ufficio assistenza 
autorizzato della Castle Group. 

• Controlli e servizi di manutenzione effettuati ad intervalli regolari assicurano 
una durata maggiore e prestazioni accurate del vostro strumento. 

 
Come contattare la Castle Group
 
 
Questo manuale che contiene istruzioni operative complete relative alla gamma 
di Monitor Vibrazioni Tascabili Castle, deve essere letto attentamente in modo di 
familiarizzare con strumento ed imparare il suo funzionamento. 
 
Per eventuali problemi relativi al funzionamento dello strumento mettetevi in 
contatto con il servizio clienti ai seguenti numeri telefonici o indirizzi: - 
 

Telefono: +44 (0)1723 584250
Fax: +44 (0)1723 583728
Sito: www.castlegroup.co.uk
Email: techsupport@castlegroup.co.uk

sales@castlegroup.co.uk 
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Premessa
 
Grazie per aver acquistato il vostro prodotto da Castle Group Ltd. 
 
Il monitor vibrazioni tascabile è stato progettato per l’esecuzione di misure di 
vibrazioni a costi contenuti. 
 
Il vostro strumento può fornire vari gradi di esperienza grazie alla semplicità 
operativa e di interpretazione dei risultati delle misure.  

 
 
 

Uso del manuale 
 
All’interno di questo manuale il nome di un pulsante scritto in GRASSETTO 
significa premere quel pulsante per esempio OK significa premere il tasto OK 
 
 
 
 
 

Note prima dell’uso
 
A causa dello schermo compatto non è stato possibile inserire tutte le 
annotazioni relative alle unità di velocità ed i valori. Quindi le unità visualizzate 
come  ms-1 sono in realtà millimetri al secondo o mms-1. 
 
C’è un leggero ritardo tra lo spegnimento e l’accensione, questo accade 
durante il backup dei dati. Le impostazioni potrebbero andare perse se il 
pulsante di accensione viene premuto durante questo momento di ritardo. 
 
Per lo strumento, tenere il dito su un pulsante è come se il pulsante fosse 
tenuto premuto successivamente.  Per evitare confusione nell’uso della 
tastiera, premere i tasti con fermezza e rilasciarli velocemente. 
 
Se usate lo strumento con un magnete, assicuratevi di aver rimosso il fermo 
(un disco metallico che ricopre il magnete) dal magnete prima dell’uso. 
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Misurazione della Vibrazione
 
E’ consigliabile calibrare il vostro strumento prima e dopo aver effettuato le 
misurazioni utilizzando una fonte di vibrazioni come il Calibratore di vibrazioni 
Castle GA606. 
 
Per assicurarsi che le misure sono il più accurate e ripetibili possibile 
assicuratevi sempre che il cavo sia ben collegato all’ accelerometro e che 
l’accelerometro sia montato il più fermamente possibile e il più possibile 
parallelo  al generatore di vibrazioni.  Il cavo di guida dell’accelerometro deve 
essere anch’esso collegato alla fonte di vibrazione senza creare un potenziale 
pericolo per l’operatore e per le altre persone. Dove possibile potrebbe 
essere opportuno fissare il cavo dell’accelerometro in modo permanente. 
 
Dove possibile, montare sempre l’accelerometro il più vicino possibile alla 
posizione dove l’operatore tiene e agguanta la fonte di vibrazioni. In realtà 
questo non è sempre possibile e quindi è necessario cercare sempre 
raggiungere il miglior compromesso possibile.    
 
La durata delle misurazioni non è definita, ma in linea generale viene utilizzato 
un tempo minimo assoluto di 15 secondi per la Vibrazione Mano Braccio 
(Hand Arm). A seconda del processo è raccomandato un tempo minimo tra i 
3 e i 15 minuti per la vibrazione Mano Braccio (Hand Arm).  Questi tempi 
aumentati incrementeranno indubbiamente l’accuratezza e la ripetibilità dei 
vostri rilievi. 
 
La vibrazione è misurata su un asse soltanto e una volta che tutti gli assi sono 
stati registrati individualmente dovrete stimare il tempo di esposizione 
dell’operatore alla macchina. 
 
Considerare il vettore somma dell’accelerazione è il metodo preferito per 
calcolare il livello di vibrazione sebbene non sia l’unica opzione. E’ possibile 
osservare l’Asse Dominante. Questo significa che una volta lette la X, Y e Z 
dovrete prendere la più grande, ammesso che sia più grande degli altri assi di 
almeno uno, due o più fattori. 
 
Il parametro A(8) è in verità il livello di vibrazione parziale basato su 8 ore. E’ 
calcolato come segue: - 
 

 
 
 
 

Questo parametro è dato dal GA2003 a condizione che il tempo di misura sia 
uguale alla durata del lavoro.   
 
In alternativa l’AV (Linear Average Value) può essere usato nell’equazione 
sopra (ah,w) e il tempo (t) è il tempo di esposizione giornaliera  per questa 
operazione dove i è il riferimento per la misura individuale e 8 sta per le 8 ore 
giornaliere. 

8
)8(

,

t
A a whi =
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Il risultato di questa equazione è il contributo all’esposizione giornaliera e il 
motivo per cui è usato è per dare una misura ad ognuno dei processi che 
possono essere eseguiti in un giorno. Per calcolare l’esposizione giornaliera 
totale da un set di esposizioni parziali, viene impiegata la seguente equazione:- 
 

 
 
 

 
Dove A1(8), A2(8) e A3(8) sono i valori di esposizione parziale alle vibrazioni per 
ciascuna sorgente di vibrazioni. 
 
Il nomogramma riportato in basso può essere usato al posto del calcolo 
precedente. 
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Direzione delle Vibrazioni Mano Braccio (HARM)  
 
Per le vibrazioni Mano Braccio (soltanto GA2003), i tre assi misurati possono 
essere misurati in qualunque orientazione; tuttavia è raccomandabile l’uso 
degli assi suggeriti indicati nella figura qui sotto. Se questo non è possibile, è 
possibile scegliere un’altra orientazione degli assi e questo non influenza i dati 
rilevati. 
 
In tutti i casi è fortemente consigliato prendere nota degli assi usati 
relativamente alla sorgente di vibrazioni. Queste informazioni saranno 
richieste se il controllo di vibrazione dovrà essere implementato sulla 
sorgente di vibrazioni. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Montaggio del Trasduttore 
 
Se il vostro Monitor Vibrazioni Tascabile è dotato di una sonda con attacco ad 
arpione, questa può essere usata per interfacciare il trasduttore con la fonte 
di vibrazioni.  
 
Il fissaggio dell’accelerometro ad asse singolo alla fonte di vibrazioni può 
essere ottenuto rivettando un perno sulla fonte di vibrazioni e attaccando 
l’accelerometro al perno stesso.  In alternativa il perno può essere attaccato 
al dispositivo con un adesivo che asciuga rigidamente. Castle Group Ltd può 
fornire una colla e un pacchetto di perni su richiesta, (codice d’ordine 
K01215). 
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Livello di vibrazione 
 
Due gamme operative di monitor vibrazioni tascabile sono state progettate 
per facilitare l’uso e nel caso in cui si verificano alti livelli di vibrazione. 
 
Prima di registrare le misure prendetevi il tempo necessario per assicurarvi 
di aver selezionato il range ottimale per il processo sottoposto a 
monitoraggio. 
 
Generalmente il range ottimale è quello più basso che possa essere 
selezionato, poiche non produce una condizione di sovraccarico per il 
processo monitorato.   
  
Laddove si incontrino alti livelli di vibrazione il monitor può registrare un 
sovraccarico e in queste circostanze il monitor visualizzerà che questo evento 
si è verificato. In questi casi sarà necessario selezionare un range più alto per 
regolare i livelli più alti dei picchi.  
 
Se i livelli di vibrazione sono troppo bassi per il range selezionato il misuratore 
visualizzerà una condizione al di sotto del range. In queste circostanze sarà 
necessario selezionare un range inferiore.  
 
 
 

Curve di Ponderazione 
 
Danni alle mani dovuti alle vibrazioni avvengono quando la mano assorbe la 
maggioranza dell’energia vibrante. Se la vibrazione è lenta, le giunture del 
braccio e polso assorbono l’energia. Se la vibrazione è veloce, l’energia 
viene assorbita dalla pelle delle mani. In mezzo, sarà la mano ad assorbire 
l’energia. 
 
Il filtro HARM (solo con GA2003) seleziona le frequenze più nocive per gli 
esseri umani. IL valore dato utilizzando il filtro HARM non visualizza quanto 
la macchina sta vibrando ma la quantità assorbita dalle mani. 
 
La risposta della frequenza HARM è illustrata nel grafico seguente: - 
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I due tipi di strumento sono provvisti di filtro meccanico con una banda 
passante piatta per il monitoraggio delle macchine. La risposta in frequenza è 
illustrata qui di seguito: - 
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Il modello GA2002 ha un filtro di ponderazione di frequenza lineare che non 
attenua nessuna vibrazione indipendentemente dalla frequenza. La risposta in 
frequenza è illustrata nella seguente tabella: - 
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Installazione/Verifica della Batteria  
 
Per preparare lo strumento per l’uso è necessario inserire una batteria 
alcalina “heavy duty” tipo 6LR61, come ad esempio una Procell/Duracell 
MN1604, Ever Ready 6LF22 Gold Seal, o equivalente.  
 
Lo sportellino della batteria è collocato sul lato inferiore sinistro dello 
strumento. Aprire il coperchio facendolo scorrere verso il lato inferiore dello 
strumento. Il coperchio si aprirà consentendo di raggiungere lo 
scompartimento delle batterie. Inserire le batterie con posizionando I poli 
come indicato sulla parete del compartimento.   
  
Richiudere lo sportellino seguendo le istruzioni indicate precedentemente in 
modo inverso. Adesso lo strumento è pronto per la calibrazione e l’uso. 
 
Le condizioni della batteria possono essere controllate in qualsiasi momento 
premendo il tasto STATUS  due volte.  Le condizioni delle batterie sono 
indicate con una serie di barre verticali – 4 barre indicano che le batterie 
sono completamente cariche, invece 1 barra indica che sono quasi 
completamente scariche. Raccomandiamo di sostituire le batterie quando è 
visualizzata una sola barra.  
 
 

Montaggio dell’Accelerometro
 

 
Per rimuovere l’accelerometro ed il cavo, ruotare lentamente 
in senso antiorario il collare del connettore del cavo. 
 
Per scollegare l’accelerometro dal cavo, reggere 
l’accelerometro e ruotare lentamente in senso antiorario. 
Durante le suddette operazioni assicuratevi che il cavo non sia 
attorcigliato. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CASTLE

Collegamento dell’accelerometro 

GA2002 GA2003 
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Attivazione e Disattivazione dello Strumento
 
Premere e rilasciare il tasto POWER una volta per accendere lo strumento. 
Consentire allo strumento di eseguire la sequenza d’avvio prima di premere 
qualsiasi tasto: ciò impiegherà circa 3 secondi.  
 

Raccomandiamo di non premere nessun tasto durante la fase d’avvio per 
evitare la cancellazione dei dati 

 
Quando lo strumento è acceso e la procedura d’avvio completata, il monitor 
visualizza l’ultimo parametro rilevato subito prima di essere spento.  
 
Per disattivare lo strumento, premere e rilasciare il tasto POWER una volta. 
C’è un leggero ritardo tra quando si preme il tasto e il reale spegnimento, 
durante il quale avviene il backup dei dati. 
 
 

Tasto (Status) 
    
Premere questo tasto ancora per visualizzare le seguenti informazioni sullo 
strumento: - 
 
  

Stato operativo (ATTIVO o PAUSED)

Livello delle Batterie 

Modello dello Strumento 
 

 
Tutte le funzioni possono essere salvate in modo che non vengono aggiornate 
premendo il tasto Freccia Sinistra/Destra anche se il display visualizza il 
messaggio RUNNING (ATTIVO).  Durante questo periodo lo schermo 
visualizza PAUSED. 
 
Per un funzionamento normale dello strumento premere ancora una volta il 
tasto Freccia Sinistra/Destra finche appare il messaggio RUNNING 
(ATTIVO).  . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Page 9 

Tasto (Parameter)
 
I seguenti metodi di inserimento sono disponibili in base al modello del vostro 
strumento: - 
 

 Descrizione 

Accelerazione 

E’ una grandezza vettoriale che indica la variazione  della 
velocità in funzione del tempo. Visualizzata in g sul GA2002 e 
in m/s2 (metri al secondo per secondo) sul GA2003. (g 
corrisponde all’accelerazione dovuta alla gravità sulla 
superficie terrestre e definita come 9.80665 m/s-2 ) 
 

Velocità 
La velocità a cui un oggetto viaggia in una direzione 
particolare.  Visualizzata in mms-1  (millimetri al secondo) . 

Spostamento 

Una misura del movimento a cui è sottoposto un oggetto in 
una posizione di arresto.   Visualizzata in μm (micron). 
 

 
Eseguendo una funzione di integrazione matematica sull’Accelerazione si 
ottiene la Velocità e l’integrale della Velocità fornisce lo Spostamento. 
 
Premere i seguenti tasti sullo strumento specificato per utilizzare i metodi 
menzionati: - 
 

Metodo Strumento Tasto 

Accelerazione GA2002, GA2003 ACCEL 

Velocità GA2002, GA2003 VEL 

Spostamento GA2002 DISP 
 
 
Il modello GA2003 ha un tasto di parametro HARM, che se premuto 
consente di utilizzare la curva di ponderazione utilizzata nella normative 
relative alla Vibrazione Hand Arm (Mano Braccio). 
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Modifica o Visualizzazione delle Impostazioni 
dello Strumento  
 
 

Videata d’Impostazione 
 
La videata d’impostazione fornisce le seguenti informazioni: - 
 

• Il detector utilizzato dallo strumento 
• Il parametro che sta misurando lo strumento 
• Il filtro utilizzato dallo strumento  
• Il campo (range) operativo dello strumento 

 
 
 

Detector 
 
Il detector determina se lo strumento sta misurando il valore di picco o il 
valore del rms (Root Mean Square) attivo. 
 
Se viene selezionato rms sullo schermo apparirà il messaggio RMS. 
Se viene selezionato “peak”  sullo schermo apparirà il messaggio PK. 
 
Secondo il tipo di strumento e il metodo d’inserimento selezionato, il rms 
attivo sarà calcolato come illustrato sotto: - 
 

Accelerazion
e rms attivo 

 (g) 
 

GA2002 

Arms

1

θ t θ−

t

ta( )aw( )2 ta( )
⌠
⎮
⌡

d⋅

9.807
:= g( )

 
t = tempo istantaneo (secondi) 

θ = integrazione del tempo di misurazione (secondi) 
aw(ta) = valore di accelerazione istantaneo 

(ta) = tempo (secondi) 

 
 
 
 

 
 

Accelerazion
e rms attivo 

(ms-2) 
 

GA2003 

Arms
1

θ t θ−

t

ta( )aw( )2 ta( )
⌠
⎮
⌡

d⋅:= ms 2−( )

 
t = tempo istantaneo (secondi) 

θ = integrazione del tempo di misurazione (secondi) 
aw(ta) = valore di accelerazione istantaneo 

(ta) = tempo (secondi) 
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Velocità  rms 
attivo 

 (Metrico) 

Vrms tv( )
1

θ
t θ−

t
ta( )aw( )2 ta( )

⌠⎮
⎮⌡

d⋅
⎡
⎢
⎢
⎣

⎤
⎥
⎥
⎦

⌠
⎮
⎮
⎮
⎮
⌡

d:= mms 1−( )

 
t = tempo istantaneo (secondi) 

θ = integrazione del tempo di misurazione (secondi) 
aw(ta) = valore di accelerazione istantaneo 

(ta), (tv) = tempo (secondi) 

 
 

 
 
 

 

Sposta-
mento Rms 

attivo  
 (Metrico) 

Drms td( )tv( )
1

θ
t θ−

t
ta( )aw( )2

ta( )
⌠⎮
⎮⌡

d⋅
⎡
⎢
⎢
⎣

⎤
⎥
⎥
⎦

⌠
⎮
⎮
⎮
⎮
⌡

d

⌠
⎮
⎮
⎮
⎮
⌡

d:= mm( )

 
t = tempo istantaneo (secondi) 

θ = integrazione del tempo di misurazione (secondi) 
aw(ta) = valore di accelerazione istantaneo 

(ta), (tv), (td) = tempo (secondi) 

 
 
 

 
 
Il Picco è calcolato come segue: - 
 

 

Picco 
 

Il livello di picco dell’accelerazione istantanea, velocità o 
sfasamento durante il periodo di rilevazione  

 
 

 
 
Parametri 
 
I parametri disponibili con abbinate la descrizione delle videate sono inclusi 
nella tabella seguente: - 

Visualizzazione 
sullo Schermo Descrizione dei Parametri 

H Attuale livello di vibrazione HARM  

AV Attuale livello di vibrazione media  
(LAV – Valore Medio Lineare) 

A8 
Livello di Esposizione Giornaliera Parziale (GA2003 Solo) 

Livello di esposizione alle vibrazioni misurato espresso per 
8 ore di esposizione giornaliera 

mx Massimo livello Braccia raggiunto Durante tutto il periodo 
di rilevazione  
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Filtro 
 
I filtri disponibili con la relativa descrizione sullo schermo sono indicate nella 
seguente tabella: - 
 

Visualizzazione sullo 
Schermo Descrizione dei Parametri 

mc Filtro meccanico 

Ln 
(GA2002 Solo) Filtro LIneare 

HM 
(GA2003 Solo) Filtro HARM  

 
Per la descrizione dei filtri vedere il capitolo Curve di Ponderazione. 
 
 
Range (Campo) 
 
I Range disponibili sono illustrate nella seguente tabella insieme alla relativa 
descrizione: - 
 

Visualizzazione sullo 
Schermo Range 

L Range Basso(Alta Snesibilità)

H Range Alto (bassa Sensibilità)

 
Selezionare sempre il range più basso che non genera condizioni di 
sovraccarico per il processo sotto monitoraggio.   
 
 
 

Visualizzazione della Videata d’Impostazione 
 
Visualizzare la schermata d’impostazione premendo il tasto  SETUP.  Poiché 
le dimensioni dello schermo sono ridotte, le informazioni sono state 
abbreviate. Per esempio, sullo schermo appare il messaggio: - 
 
 
 
 
Lo strumento possiede le seguenti impostazioni: - 
 
Detector = rms 
Parametro = Attuale livello di vibrazione media  
Filtro = Filtro Meccanico 
Range = Range Alto 

RMSAVmcH 
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Modifica dei settaggi della Videata d’impostazione 
 
Per modificare eventuali impostazioni premere il tasto ENTER. 
 
L’impostazione selezionata lampeggia per indicare che l’impostazione può 
essere modificata. 
 
Premere il tasto UP / DOWN per scorrere le opzioni disponibili per quella 
particolare impostazione. 
 
Premere il tasto LEFT/RIGHT (Sinistra/Destra) per scorrere le impostazioni 
e ripetere come necessario. 
 
Per tornare alla videata precedente premere il tasto ENTER. 
 
 

Memorizzazione dei Dati 
 
Per memorizzare il valore che è visualizzato premere il tasto ENTER. 
 
Apparirà un messaggio che vi indica dove i stato memorizzato il dato. Questo 
è utile da ricordare per rivedere i valori autenticati. 
 
 
 

Visualizzazione/ Cancellazione dei Dati 
Memorizzati  
 
Per visionare o cancellare i dati nella memoria premere il tasto FUNCTION 
(Funzione).  
 
Il tasto con la freccia a SINISTRA/DESTRA (LEFT / RIGHT)  consente di 
scegliere tra il  Visualizzazione e Cancellazione (VIEWER e DELETE). 
 
 
Visualizzazione dei Dati 
 
Per vedere i dati nella memoria selezionare VIEWER e premere i tasti UP / 
DOWN.  Sullo schermo apparirà il messaggio VIEW 1. 
 
Se desiderate vedere il record 1 premere il tasto con freccia LEFT / RIGHT 
(SINISTRA/DESTRA). 
 
Per vedere le impostazioni abbinate al registro premere il tasto con freccia 
LEFT / RIGHT (SINISTRA/DESTRA) ancora una volta. 
 
Selezionare altri registri premendo il tasto UP / DOWN. 
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Cancellazione dei Dati 
 
Per cancellare I dati dalla memoria selezionare DELETE (CANCELLA) e 
premere I tasti UP / DOWN (SU/giù).  Sullo schermo apparirà il 
messaggio DEL 1. 
 
Per cancellare il registro premere il tasto ENTER.  Poi vi sarà chiesto di 
confermare la selezione. 
 
Per confermare premere il tasto ENTER e attendere fino a quando cambia 
la videata.  Premere un altro tasto per interrompere. 
 
Per selezionare altri registri premere il tasto LEFT / RIGHT 
(SINISTRO/DESTRO). 
 
 
 
 
 

Calibrazione 
 
La calibrazione deve essere eseguita utilizzando un calibratore delle vibrazioni 
VE-10 che produce emissioni pari a 10ms-2 . 
 
Lo strumento deve essere impostato per: - 
 

• Accelerazione 
• Linearità 
• Campo inferiore 
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Garanzia e Servizi Post-Vendita
 
La Castle Group progetta e produce strumenti di precisione, che se trattati 
con la dovuta attenzione dovrebbero funzionare senza bisogno di alcun tipo di 
intervento per molti anni.  
 
Nel caso in qui si verificano dei guasti durante il periodo di garanzia, lo 
strumento deve essere restituito alla Castle Group Ltd., nel suo imballaggio 
originale o consegnato ad un rappresentante autorizzato. Vi preghiamo di 
allegare una descrizione dettagliata del guasto o dei sintomi. 
 
I dettagli relativi alla garanzia sono disponibili presso la Castle Group Ltd o dal 
rappresentante autorizzato. 
 
Tutti gli strumenti sono stati progettati in conformità con le severe Norme 
Britanniche ed Internazionali. Consigliamo di calibrare gli strumenti una volta 
l’anno in modo da preservare le elevate prestazioni. Ciò è particolarmente 
importante nel caso in cui le letture effettuate dagli strumenti siano discordanti 
o non siano conformi al lavoro. 
 
Per la garanzia e assistenza restituite a (eventualmente tramite un 
rivenditore locale): - 
 
Service Department (Assistenza) 
Castle Group Ltd. 
Salter Road 
Cayton Low Road Industrial Estate 
Scarborough 
North Yorkshire 
YO11 3UZ 
United Kingdom 
 
 
Telefono  UK:  +44 (01723) 584250  
Fax  UK: +44  (01723) 583728 
Email:  techsupport@castlegroup.co.uk 
Internet: www.castlegroup.co.uk 
   
Eventuali riparazioni non autorizzate o uso improprio causa la decadenza della 
garanzia. 
 
Danni dovuti a batterie non funzionanti o che hanno delle perdite non sono 
coperte da garanzia. 
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Certificato di Conformità CE
 
 

 

Il marchio CE di questo Prodotto Castle indica 
la conformità con le Direttive EMC. 

Il marchio CE del Monitor di Vibrazioni 
Tascabile indica che lo strumento è in 
conformità con le Direttive EMC. 

 

   

Castle Group Ltd dichiara che i: - 

• Monitor di Vibrazioni GA2002 e GA2003  

 

sono In conformità con le seguenti Direttive relative alla Compatibilità Elettromagnetica: - 

• SI 2005/281 

• 2004/108/EC 

 

e sono stati progettati e prodotti in base alle seguenti specifiche: - 

• Emissioni Irradiate:   EC 61000-6-3:2005 + IEC 61000-6-4:1995 

• ESD:    IEC 61000-6-2:2005  

    Livelli: ±4kV(C) , ±8kV(A) 

• Mod d’ampiezza RF EM: IEC 61000-6-2:2005   

    Livello 10 V/m 

 

 

Nessuna differenza di emissioni di radio frequenza appare tra le modalità di strumenti multifunzionali. 
 

Nessun degrado significativo delle prestazioni o funzioni è stato rilevato con il monitor dovuto a scariche 
elettrostatiche o a frequenze di c.c. o campi di radio frequenza in qualsiasi modalità operativa. La maggior 
sensibilità a frequenze di potenza c.c. a 180° alla fonte.  

 

Con la presente dichiariamo che i dispositivi suddetti sono stati progettati per essere conformi alle relative 
sezione delle specifiche suddette. Le unità sono conformi a tutti i requisiti essenziali delle direttive suddette. 
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Specifiche Tecniche 
 
Temperature:  Campo operativo: da -10 a +50°C 
    Conservare  senza batterie: da -20 a +70°C 
    Effetti della temperatura: da < 0.5dB a -10 a   
    +50°C 
 
Effetti dell’Umidità:  < 0.5dB da 30%RH a 90%RH 
 
Display:                Digitale 1 x 8 alfanumerico 
                        Misura 7mm x 5mm 
 
Dimensioni complessive: 135 x 62 x 30mm 
 
Peso:    250g con batterie incluse 
 
Valori: bassi  Accelerazione da 0.01 a 10g   (solo GA2002) 
    Accelerazione da 0.1 a 100ms-2 (solo GA2003) 
    Velocità da 0.1 a 100mms-1 
    Sfasamento da1 a 100μm   (solo GA2002) 
    Harm da 0.01 a 100ms-2   (solo GA2003) 
 

  High  Accelerazione da 1 a 100g   (solo GA2002) 
    Accelerazione da 10 a 1000ms-2  (solo GA2003) 
    Velocità da 1 a 1000mms-1 
    Sfasamento da 10 a1000μm  (solo GA2002) 
    Harm da 1 a 1000ms-2    (solo GA2003) 

 
Memoria: Memoria non–volatile  E2PROM che memorizza I dati di 

taratura ed i risultati di 9 misure 
 
Tastiera: 9 tasti a membrana 
 
Parametri: Accelerazione, Velocità, Spostamento(solo GA2002) 
 
Filtri: Meccanici, Lineari, HARM 
  
Detector: RMS, Peak (Picco)  
 
Display: RMS, Lmax, Lpeak,  

Indicazione di Sovraccarico (display lampeggiante) 
Indicazione condizioni delle batterie 
Batteria Scarica (lampeggia display alternativamente) 
range Hi / Lo  
 

Calibrazione: Calibrazione dell’ offset con accesso dalla tastiera e 
memorizzata nella memoria non-volatile  

 
Accelerometro Piezoelettrico (nominale 10pc/g) 
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Accessori 
 
 

GA606 Calibratore di Vibrazioni 

KD1004 
Acceleratore Standard HARM (Output non amplificato 
potrebbe richiedere KD101/2)  

KD1005 
Acceleratore in Miniatura HARM (Output non amplificato 
potrebbe richiedere KD101/2)  

KD1202 Perni per il montaggio (confezione di 5) 

KD1203 Supporto Magnetico Alta Resistenza 

KD1205 Sonda con arpione di grandi dimensioni 

KD1206 Sonda con arpione di piccole dimensioni  

KD1207 Blocco Generale Trasduttore  

KD1208 Maniglia per il Blocca Trasduttore 

KD1210 Mtg di gomma per blocca maniglia 

KD1212 Fascette per cavi (confezione di 100) 

KD1213 Arpione per Terreno  

ZL1094-M Microdot Resistente – Cavo Mirodot (30cm) 

ZL1094-M12 Cavo Microdot 1.2m  
 
 
 

Istruzioni per lo smaltimento dello strumento 
 

 
Il simbolo illustrato sopra è visibile sul vostro strumento  e significa 
che il prodotto è Classificato come dispositivo elettrico o elettronico 
e quindi deve essere smaltito con l’apposito sistema di raccolta 
differenziata previsto. 
 

La Direttiva relative allo Smaltimento dei Dispositivi ELettrici ed Elettronici 
(2002/96/EC) intende ridurre l’afflusso presso i siti di scarico dei rifiuti e 
per trattare effettivamente le sostanze nocive utilizzando i migliori sistemi per 
il recupero ed il riciclaggio dei prodotti. 
 
Esistono diversi sistemi di raccolta nell’EU per lo smaltimento del vostro 
prodotto. Per trovare quello più vicino a voi nell’ UK inserite il vostro codice 
d’avviamento postale sul sito www.recycle-more.co.uk 
 
Per ulteriori informazioni mettetevi in contatto con le autorità locali, il 
commerciante dove avete acquistato il prodotto oppure direttamente con la 
Castle Group Ltd. 
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Dati dello strumento  
 
Per le vostre registrazioni e per la vs. futura corrispondenza con Castle Group 
Ltd relativa allo strumento, inserite i seguenti dati: - 
 

Modello dello Strumento 

 

 

N.Seriale dello Strumento 

 

 

Data d’Acquisto 

 

 
 
 
 
Disclaimer 
 
Nonostante tutti gli sforzi fatti per assicurare l’accuratezza e l’affidabilità degli 
strumenti descritti sopra e la relativa documentazione, la Castle Group Ltd 
non può garantire l’esattezza e la completezza di queste informazioni. 
 
La Castle Group Ltd declina la responsabilità di eventuali incidenti, perdite o 
danni dovuti a informazioni inesatte o interpretate in modo sbagliato. 
 
La documentazione fornita con il vostro prodotto è soggetta a modifiche che 
possono essere effettuate senza essere notificate. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

HB/2002/006/A4 Rev E 


